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1

Introdução



STILL Easy Control
A STILL Easy Control é uma unidade de co-
mando e de visualização de terceira geração
para máquinas industriais.

Funciona como um dispositivo de comando
para funções adicionais. A STILL Easy Con-
trol permite a utilização das funções normais
da máquina industrial, tais como a ligação da
função do limpa-vidros do pára-brisas, a confi-
guração da dinâmica de condução ou a ope-
ração das luzes.

Esta apresenta também informações sobre o
estado da máquina industrial, tais como o es-
tado de carga da bateria, mensagens de erro
e as horas de serviço.

As funções favoritas configuráveis permitem o
ajuste do funcionamento da máquina industri-
al de acordo com as preferências individuais
do condutor. Os sistemas de auxílio adicionais
facilitam também a operação e resultam numa
maior satisfação e segurança em trabalhos di-
ários.



Introdução1
STILL Easy Control
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2

Descrição da unidade de comando e de
visualização



Visor principal
Depois de ligar a máquina industrial através
do interruptor de chave, a máquina industrial
fica pronta para utilização. O visor principal é
apresentado no visor.

 NOTA

Consoante a configuração da máquina indus-
trial, poderá ter de introduzir primeiro o código
PIN.

12,6 h 10:35



Descrição geral do visor principal

12,6 h 10:35

A

C

D B

Barra de estado
Barra de favoritos do lado direito/barra de
menus

A
B

Área de visualização
Barra de favoritos do lado esquerdo

C
D

Descrição da unidade de comando e de visualização2
Visor principal
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Barra de estado

 NOTA

Os símbolos e os valores apresentados na
barra de estado são exemplos.

A barra de estado fornece ao condutor infor-
mações relevantes para a máquina, como o
estado de carregamento da bateria, as horas
de serviço diárias e a hora, de forma seme-
lhante a um computador de bordo.

A barra de estado encontra-se dividida em
três campos, podendo cada um desses cam-
pos ser configurado individualmente:
1 Campo do lado esquerdo
2 Campo central
3 Campo do lado direito

Para obter mais informações, consulte o capí-
tulo «Definir a barra de estado».

A tabela seguinte apresenta uma descrição
geral das possíveis informações e valores dis-
poníveis para a área de visualização da barra
de estado.

Descrição do visor Formato do vi-
sor Símbolo

Nível de enchimento Gráfica
%

Autonomia h
Horas de serviço h
Horas de serviço diárias h

Distância km
mi

Distância diária km
mi

Horas
hh:mm

hh:mm am
hh:mm pm

Data dd.mm.aa
mm/dd/aa

Próximo intervalo de manutenção h
Consumo actual kW
Consumo médio kW

09:352

1 2 3

432 h



Descrição da unidade de comando e de visualização 2
Barra de estado
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Características especiais
Se for apresentada uma mensagem, o símbo-
lo  será sempre apresentado no campo do
lado esquerdo da barra de estado. Para obter
mais informações, consulte o capítulo «Men-
sagens».

Atribuição do teclado

12,6 h 10:35

BA

C

Softkeys à esquerda
Softkeys à direita

A
B

Teclas de controlo e introduçãoC

Descrição da unidade de comando e de visualização2
Atribuição do teclado
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Softkeys à direita
Encontram-se cinco Softkeys (A) no lado direi-
to do visor.

Estas softkeys são sempre directamente refe-
rentes às funções apresentadas no visor.

Pode pressionar uma Softkey para executar a
respectiva função.

Além de permitirem ligar e desligar funções,
as Softkeys também podem ser utilizadas pa-
ra navegar na estrutura dos menus e seleccio-
nar acções.

Softkeys à esquerda
Na página de visualização no lado esquerdo
estão disponíveis cinco Softkeys (A).

Estas softkeys são sempre directamente refe-
rentes às funções apresentadas no visor.

Pode pressionar uma Softkey para executar a
respectiva função.

12,6 h 10:35

A



12,6 h 10:35

A



Descrição da unidade de comando e de visualização 2
Softkeys à direita
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Teclas de controlo e introdução

12,6 h 10:35

4 3 2

1

Botão de menu 
Botão de deslocamento 

1
2

Botão de retroceder 
Botão do visor principal 

3
4

As teclas de controlo e introdução da unidade
de comando e de visualização servem para
introduzir comandos de controlo e de entrada.

Botão de menu
O botão (1) abre o primeiro nível do menu.
Se o condutor se encontrar num nível de na-
vegação inferior, ao premir o botão  voltará
ao nível superior do menu.

Nos menus de definições, o botão  é utili-
zado para guardar a introdução.

Descrição da unidade de comando e de visualização2
Teclas de controlo e introdução
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Botão de deslocamento
O botão de «deslocamento» (3) pode
ser utilizado para realizar a deslocação para
cima e para baixo num nível de menu (1,2).

Prima o botão do lado direito  para deslo-
car para cima. Prima o botão do lado esquer-
do  para deslocar para baixo.

O botão  é utilizado para apagar introdu-
ções nos menus de definições.

O botão  destina-se a alternar entre maiús-
culas e minúsculas para entradas alfanuméri-
cas.

Botão de retroceder
Se o botão  for premido, o visor muda para
o nível de menu directamente acima.

O botão  é utilizado para cancelar uma in-
trodução nos menus de definições.

Botão do visor principal
O botão  regressa directamente ao visor
principal, independentemente do nível actual
do menu.

 NOTA

As funções específicas das teclas de controlo
e introdução são explicadas nos capítulos cor-
respondentes.

2

3

1



Descrição da unidade de comando e de visualização 2
Teclas de controlo e introdução
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Área de exibição

432 h 08:20
1,6 t

2,71 m
7,0°

4

21

5

6

8910 711

12

13

14

3

12 km/h

Modo de potência
Visor de barras para o Dynamic Load Con-
trol 2
Informação da carga
Visor de programa de carga
Visor de dinâmica de carga
Assistente de movimentação de carga
Indicador do sentido de marcha «para a
frente»

1
2

3
4
5
6
7

Indicador de mudança de direcção «para a
direita»
Indicador de velocidade
Indicador de mudança de direcção «para a
esquerda»
Indicador do sentido de «marcha-atrás»
Indicação do ângulo de direcção
Visor de dinâmica de condução
Visor de programa de condução

8

9
10

11
12
13
14

O visor da unidade de comando e de visuali-
zação apresenta comandos de controlo e co-
mandos de entrada, bem como informações
sobre os programas de condução e progra-
mas de carga activos.

A atribuição aqui apresentada é um exemplo
e pode divergir da atribuição efectivamente
programada. Podem ser atribuídas várias fun-
ções aos botões que são accionadas de acor-
do com a navegação no menu. Para obter
mais informações, consulte o capítulo "Favori-
tos".

Descrição da unidade de comando e de visualização2
Área de exibição
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● Se tiver alguma dúvida, entre em contacto
com o centro de assistência técnica autori-
zado.

 NOTA

Os visores individuais e as áreas de visor são
explicadas abaixo de forma resumida. Estão
disponíveis informações mais detalhadas nes-
tas instruções de utilização e nas instruções
de utilização da máquina industrial.

Modo de potência

Visor do modo de potência activo:
● Blue-Q
● Modo Sprint
● STILL-Classic

 NOTA

STILL-Classic fica automaticamente activo se
não for seleccionado nenhum outro modo de
potência. Não é apresentado nenhum picto-
grama para STILL-Classic.

Visor de barras do Dynamic Load Con-
trol 2
O visor de barras na unidade de comando e
de visualização faz parte das informações de
carga. Faz parte da função Dynamic Load
Control 2. Consulte o capítulo «Dynamic Load
Control 2» incluído nas instruções de utiliza-
ção originais da máquina.

Se um sensor da função Dynamic Load Con-
trol 2 falhar, o nível de intervenção da função
aumenta para o máximo. É apresentada uma
cruz em vez da barra.

– Se este visor for apresentado permanente-
mente, entre em contacto com o centro de
assistência técnica autorizado.

1





Descrição da unidade de comando e de visualização 2
Área de exibição
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Informação da carga

São apresentadas as seguintes informações
de carga (de cima para baixo):
● Peso da carga
● Ângulo de inclinação do mastro de eleva-

ção
● Altura de elevação

Visor de programa de carga
O pictograma apresenta o programa de carga
seleccionado.

Visor de dinâmica de carga
O visor da dinâmica de carga apresenta a ve-
locidade de elevação do programa de carga.
● Uma barra: Velocidade de elevação mais

lenta
● Três barras: Velocidade de elevação mais

rápida

Visores para diferentes variantes
Estão disponíveis como variantes diferentes
funções dependentes da carga e da altura de
elevação. Tais funções têm as suas próprias
variantes de visor na unidade de comando e
de visualização.

– Para obter mais informações sobre estas
variantes, consulte as instruções de utiliza-
ção originais da máquina.

Indicadores do sentido de marcha «pa-
ra a frente» / «para trás»
Os indicadores do sentido de marcha apre-
sentam o sentido de marcha seleccionado
«para a frente» ou «para trás». Pode seleccio-
nar o sentido de marcha através do interruptor
do sentido de marcha incluído na máquina in-
dustrial.

1,6 t

2,71 m
7,0°



4


5



7

11



Descrição da unidade de comando e de visualização2
Área de exibição
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Se não for seleccionado um sentido de mar-
cha, as setas do indicador do sentido de
marcha não terão qualquer cor.

Ao seleccionar o sentido de marcha «para a
frente», o indicador do sentido de marcha
«para a frente» fica laranja.

Ao seleccionar o sentido de marcha «para
trás», o indicador do sentido de marcha «para
trás» fica laranja.

Indicação de mudança de direcção «pa-
ra a direita» e «para a esquerda»
A indicação de mudança de direcção «para a
direita» ou «para a esquerda» fica intermiten-
te logo após a activação da indicação de mu-
dança de direcção para a direcção correspon-
dente.

Indicador de velocidade
O indicador de velocidade apresenta a veloci-
dade de condução da máquina industrial em
números.

Indicação do ângulo de direcção
A indicação do ângulo de direcção é repre-
sentada por uma seta rotativa na circunferên-
cia e apresenta a posição do eixo da direcção.

7

11



12 km/h

10 8

12 km/h

9

12


Descrição da unidade de comando e de visualização 2
Área de exibição
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Visor de dinâmica de condução
O visor de dinâmica de condução utiliza bar-
ras individuais para apresentar a dinâmica de
aceleração e desaceleração do programa de
condução seleccionado.
● Uma barra: aceleração e desaceleração

mais lentas
● Três barras: aceleração e desaceleração

mais rápidas

Visor de programa de condução
O pictograma apresenta o programa de con-
dução seleccionado.

13


14


Descrição da unidade de comando e de visualização2
Área de exibição
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3

Menus de função



Menus de função
Os menus de função permitem ao condutor
aceder a todas as funções de trabalho e fun-
ções de condução da máquina industrial. Es-
tas funções representam um grupo de subme-
nus ao qual é possível aceder através do
«menu».

Além dos «menus de função», o condutor po-
de aceder às funções utilizadas frequente-
mente através dos «favoritos». Para mais in-
formações sobre os favoritos e como configu-
rá-los, consulte os capítulos «Favoritos» e
«Configurar favoritos».

Disposição
O «menu» é dividido nos seguintes subme-
nus:
●  «Condução»
●  «Iluminação»
●  «Limpeza do pára-brisas»
●  «Carga»
●  «Definições»

 NOTA

O submenu «Definições» não pertence aos
menus de função, já que contém as opções
de configuração da unidade de comando e de
visualização e da máquina industrial. Para
mais informações sobre os menus de defini-
ções, consulte o capítulo «Definições».

Descrição geral

 NOTA

Algumas funções estão disponíveis apenas
para máquinas industriais específicas.

A tabela seguinte apresenta uma descrição
geral dos itens de menu de cada nível de me-
nu.

Nível de menu 1 Nível de menu 2 Nível de menu 3 Nível de menu 4

 Condução  Modos de potência  Blue-Q  
   Sprint  

12 km/h

432 h 08:20

1,6 t

2,71 m
7,0°



Menus de função3
Menus de função
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Nível de menu 1 Nível de menu 2 Nível de menu 3 Nível de menu 4

   STILL Classic  

  Programas de con-
dução

 Programa de con-
dução 1  

   Programa de con-
dução 2  

   Programa de con-
dução 3  

   Programa de con-
dução A  

   Programa de con-
dução B  

  Perfil de condução   

  Limitação da velo-
cidade   

  Sistema de reten-
ção   

 

 Regeneração de
gases de escape (veí-
culo com motor de
combustão interna)

  

 

 Função de movi-
mento passo-a-passo
de marcha-atrás (trac-
tor de reboque)

  

  Sistema hidráulico
especial   

  Elevar a placa infe-
rior (FX-H)   

  Descer a placa in-
ferior (FX-H)   

  Modo de trânsito   
 Iluminação  Faróis   

  Farol de trabalho
dianteiro   

  Farol do tejadilho   

  Farol de trabalho
traseiro   

  Farol rotativo   

  Sistema de aviso
de perigo   

 
 Indicador de mudan-

ça de direcção para a
esquerda

  

Menus de função 3
Descrição geral
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Nível de menu 1 Nível de menu 2 Nível de menu 3 Nível de menu 4

 
 Indicador de mudan-

ça de direcção para a
direita

  

  Farol de trabalho
traseiro inferior   

  Farol de trabalho
da plataforma traseira   

  Máximos   

  Luz de estaciona-
mento   

  Still Safety Light ®   

  Luz da zona de avi-
so   

 Limpeza do pára-
brisas

 Lava/limpa-vidros
do pára-brisas diantei-
ro

  

  Lava-vidros/limpa-
vidros traseiro   

  Lava-vidros/limpa-
vidros do tecto   

  Desembaciador do
vidro traseiro   

 Carga  Dinâmica de carga  Dinâmica de carga
1  

   Dinâmica de carga
2  

   Dinâmica de carga
3  

   Dinâmica de carga
A  

   Dinâmica de carga
B  

  Medição de carga   
  Carga total  Carga total 1  
   Carga total 2  
   Carga total 3  

  Interrupção da ele-
vação final   

 
 Posicionamento

automático do mastro
na vertical

  

  Limitação de eleva-
ção intermédia   

Menus de função3
Descrição geral
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 NOTA

Está disponível uma descrição detalhada das
funções individuais nas instruções de utiliza-
ção da máquina industrial.

Utilizar o menu de função
O seguinte capítulo apresenta uma descrição
geral da utilização e da navegação nos menus
de função da unidade de comando e de visua-
lização.

Abrir o menu de função
O «menu» dá ao condutor acesso aos menus
de função e aos menus de definições da má-
quina industrial.

– Pressione o botão .

O «menu» abre-se no primeiro nível.

– Pressione a Softkey relativa ao menu de
função pretendido.

O visor muda para o menu de função selec-
cionado.

Navegar no menu de função
O «menu» da unidade de comando e de vi-
sualização tem uma disposição por níveis.
Cada submenu, com os respectivos itens de
menu, é um nível mais profundo que pode ser
aberto através das Softkeys.

 NOTA

Pode abrir o visor principal a qualquer altura
através do botão . Pode abrir o primeiro ní-
vel do menu a qualquer altura através do bo-
tão .

O indicador do menu (1) indica se há uma fun-
ção ou um submenu atrás de um item de me-
nu.



1

Menus de função 3
Utilizar o menu de função
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A visualização dos níveis é apresentada em
separadores (1). Cada nível é apresentado
com um separador. O último submenu selec-
cionado e, por conseguinte, o último nível se-
leccionado é sempre identificado como o se-
parador inferior e como activo. Os separado-
res activos (2) são apresentados a cinzento
claro; os separadores inactivos (3) são apre-
sentados a cinzento escuro.

A unidade de comando e de visualização po-
de apresentar, no máximo, cinco itens de me-
nu em simultâneo. Se existirem mais itens de
menu num menu, será apresentado o indica-
dor de deslocamento (1,2). Este indicador só
é apresentado se estiverem disponíveis itens
de menu adicionais. Utilize os botões de pres-
são  e  (3) para deslocar.

2

1


2

3

1



Menus de função3
Utilizar o menu de função
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Funções únicas
Algumas funções apenas podem ser ligadas
ou desligadas. Destas funções, podem estar
várias activas em simultâneo.

Esta opção é apresentada abaixo com o
exemplo da iluminação:

– Pressione o botão .

O «menu» abre-se no primeiro nível.

– Pressione «Iluminação» Softkey

Será aberto o submenu «Iluminação».

 NOTA

A barra de activação laranja indica que ilumi-
nação já está activa.

– Utilize as Softkeys para seleccionar a ilumi-
nação pretendida.

A iluminação pretendida é activada. É apre-
sentada a barra de activação (1) para o pro-
grama de condução seleccionado.

– Utilize as Softkeys para seleccionar uma
iluminação adicional.

A iluminação seleccionada também é activa-
da. É apresentada a barra de activação (2)
para o programa de condução seleccionado.

Para desligar a iluminação, pressione nova-
mente as Softkeys correspondentes.

2

1
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Funções múltiplas
Algumas funções não podem ser desligadas.
Estas funções têm várias opções no respecti-
vo submenu, sendo que uma dessas opções
está sempre activa. A selecção de uma opção
de função diferente activa essa nova opção
de função e desactiva a selecção anterior.

Esta opção é apresentada abaixo com o
exemplo dos programas de condução:

– Pressione o botão .

O «menu» abre-se no primeiro nível.

– Prima a Softkey «Programas de condu-
ção».

Será aberto o submenu «Programas de con-
dução».

 NOTA

O programa de condução activo é identificado
pela barra de activação laranja.

– Utilize as Softkeys para seleccionar o pro-
grama de condução pretendido.

O programa de condução pretendido é activa-
do. A barra de activação (1) para o programa
de condução seleccionado é apresentada e a
barra de activação para o programa de condu-
ção seleccionado apaga-se.

Função limpa-vidros do pára-brisas
Os limpa-vidros funcionam como uma combi-
nação entre função única e múltipla e, devido
à função de lava-vidros, têm um conceito de
utilização mais especializado.

No menu «Limpeza do pára-brisas», estão
disponíveis as seguintes opções:
● Ligar e desligar os limpa-vidros. Podem ser

activados vários limpa-vidros em simultâ-
neo

● Seleccione, à vez, as funções de limpa-vi-
dros «Ligado» e «Intervalo». Este comando
é executado através do accionamento repe-
tido da respectiva Softkey

● Active a função «limpa-vidros do pára-bri-
sas» premindo continuamente a Softkey.

1




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Assistentes
Os assistentes podem ser ligados e desliga-
dos como funções únicas.

A explicação abaixo utiliza a «medição da car-
ga» como exemplo:

– Pressione o botão .

O «menu» abre-se no primeiro nível.

– Prima a Softkey «Carga».

Abre-se o submenu «Carga».

– Prima a Softkey «Medição da carga».

O submenu «Medição da carga» abre e forne-
ce instruções adicionais.

– Siga as instruções para medir a carga.

 NOTA

Para obter mais informações, consulte as ins-
truções de utilização originais fornecidas com
a máquina industrial.

Menus de função 3
Utilizar o menu de função
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Favoritos
As funções utilizadas frequentemente e as
funções de assistência podem ser guardadas
no visor principal como favoritos. Estas fun-
ções ficam depois acessíveis através das
Softkeys e, portanto, com maior rapidez.

Pode configurar os favoritos de acordo com
os seus requisitos através do menu Defini-
ções, e pode alterá-los a qualquer altura.

Utilizar favoritos
Função única
Uma função única é ligar ou desligar uma fun-
ção dos favoritos. O menu apenas contém
uma entrada de menu para a função única.

Pode pressionar a Softkey correspondente
para executar a função única. Uma função
única dos favoritos é sempre «ligada» e «des-
ligada» através da mesma Softkey.

A barra de activação (1) indica que a função
dos favoritos, por exemplo a «luz de estacio-
namento» (2), está ligada.

Funções múltiplas
As funções com várias etapas dispõem de vá-
rias funções ou níveis de função. O menu
contém uma entrada de menu individual para
cada função. Como favoritas, estas funções
podem ser agrupadas num botão utilizado pa-
ra ligar e desligar as funções em simultâneo.

Se pressionar repetidamente a Softkey cor-
respondente, por exemplo, o favorito «progra-
mas de condução» (2), serão alterados os ní-
veis de condução na sequência especificada,
neste caso de 1 a 3.

Seleccionar espaço
de memória para

Favoritos



21
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A barra de activação (1) identifica a função
que está ligada. O ponto de activação laran-
ja (3) indica a posição correspondente
activada.

Pressionar novamente a Softkey altera para o
nível de condução seguinte.

Funções com uma pressão longa de
botão
Além dos pontos de activação (1) normais, al-
gumas funções têm um ponto de activação
oval (2). O ponto de activação oval indica que
é necessário premir continuamente uma Soft-
key de uma função.

Ao premir a Softkey, terá acesso às diversas
funções. Se pressionar sem soltar a Softkey,
ligará a função adicional. A barra é apresenta-
da a laranja. Todas as outras funções são
desligadas. A função adicional pode ser acti-
vada a qualquer altura.

Se soltar a Softkey, a função será desligada.
A função anteriormente seleccionada ficará
novamente activa.

Funções de assistência
As funções de assistência, por exemplo o
«botão de pré-selecção da altura de eleva-
ção», também podem ser configuradas como
favoritos. Estas funções podem ser ligadas
através da Softkey associada.

21




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Configurar favoritos
– Pressione o botão .

É apresentado o primeiro nível do menu.

– Pressione a Softkey do «menu Definições».

É apresentado o «menu Definições».

– Pressione a Softkey Configurar fa-
voritos.

É apresentado o nível de menu Seleccio-
nar posição de armazenamento
nos favoritos.

– Pressione a Softkey relativa à posição de
armazenamento pretendida.

 NOTA

Qualquer posição de armazenamento de favo-
ritos que já se encontre ocupada pode ser
substituída neste processo. As localizações
são substituídas directamente e sem aviso.

Os menus de função aparecem no visor:
●  «Condução»
●  «Iluminação»
●  «Limpeza do pára-brisas»
●  «Carga»

– Pressione a Softkey relativa ao menu de
função pretendido.



Configuração dos Favoritos



Seleccionar espaço
de memória para

Favoritos


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O visor muda para o menu de função selec-
cionado. Se for necessário, utilize as Softkeys
para seleccionar outros submenus.

– Seleccione uma função premindo a Soft-
key.

– Se for necessário, pode adicionar mais fun-
ções pressionando a Softkey.

– Para guardar os favoritos seleccionados,
pressione o botão  «Visor principal» para
regressar ao visor principal.

Eliminar favoritos
– Pressione o botão .

É apresentado o primeiro nível do menu.

– Pressione a Softkey do «menu Definições».

É apresentado o «menu Definições».

– Pressione a Softkey Configurar fa-
voritos.

É apresentado o nível de menu Seleccio-
nar posição de armazenamento
nos favoritos.

– Prima a Softkey da função favorita a elimi-
nar.

São apresentados os menus de função.

– Prima a Softkey da função a eliminar.

Uma barra ou um ponto laranja indica que
uma função favorita está activa. Após premir a
Softkey, a barra ou o ponto laranja apaga-se.

– Prima o botão  do «Visor principal».

É apresentado o visor principal; o favorito é
eliminado.





Configuração dos Favoritos



Seleccionar espaço
de memória para

Favoritos


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Substituir favoritos
– Pressione o botão .

É apresentado o primeiro nível do menu.

– Pressione a Softkey do «menu Definições».

É apresentado o «menu Definições».

– Pressione a Softkey Configurar fa-
voritos.

É apresentado o nível de menu Seleccio-
nar posição de armazenamento
nos favoritos.

– Prima a Softkey da função a substituir.

São apresentados os menus de função.

– Utilize a Softkey correspondente para se-
leccionar a nova favorita.

– Prima novamente a Softkey para activar a
função favorita que acabou de ser seleccio-
nada.

É apresentada uma barra laranja junto à fun-
ção.

– Prima o botão  do «Visor principal».

É apresentado o visor principal; o favorito é
eliminado.

Agrupar favoritos
Ao atribuir os favoritos, pode agrupar as fun-
ções. Este agrupamento suporta, por exem-
plo, o acesso rápido a vários estados de fun-
cionamento. O grupo de funções determina a
forma como as funções podem ser agrupa-
das.



Configuração dos Favoritos



Seleccionar espaço
de memória para

Favoritos


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Funções que não podem ser agrupadas
Algumas funções podem ser guardadas como
favoritos, mas não podem ser agrupadas com
outras funções.

Estas funções podem ser reconhecidas da se-
guinte forma:
● O asterisco (1) indica que a função pode

ser guardada como favorito
● Abaixo do asterisco não há mais pontos ac-

tivação

– Seleccione uma função premindo a Soft-
key.

A barra de activação é apresentada. A função
é guardada como favorito.

Agrupar funções únicas
Funções únicas, por exemplo as funções do
grupo «óptico», podem ser agrupadas numa
Softkey para que possam ser ligadas e desli-
gadas simultaneamente.

Estas funções podem ser reconhecidas da se-
guinte forma:
● O asterisco indica que a função pode ser

guardada como favorito
● Abaixo do asterisco existem três pontos de

activação transparentes (2)
● Ao seleccionar a função, é apresentado um

ponto de activação a branco (1)

– Seleccione uma função premindo a Soft-
key.

A barra de activação é apresentada e um pon-
to de activação é apresentado a branco. A
função é guardada como favorito. Se for ne-
cessário, adicione mais funções. Pode agru-
par até três funções.

Agrupar múltiplas funções
Pode agrupar múltiplas funções numa Soft-
key. Se premir a Softkey, as funções serão
seleccionadas alternadamente uma a uma.

1



1 2



1
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Estas funções podem ser reconhecidas da se-
guinte forma:
● O asterisco indica que a função pode ser

guardada como favorito
● Abaixo do asterisco existem três pontos de

activação transparentes
● Ao seleccionar a função, é apresentado um

ponto de activação a laranja (1). Este ponto
também apresenta a posição na Softkey

● Se seleccionar mais uma função, esta fun-
ção adicional também é apresentada a la-
ranja no ponto adequado. No caso das ou-
tras funções, um ponto de activação branco
(2) indica que a posição de armazenamento
está ocupada

– Seleccione uma função premindo a Soft-
key.

A barra de activação é apresentada e um pon-
to de activação é apresentado a laranja. A
função é guardada como favorito. Se for ne-
cessário, adicione mais funções. Pode agru-
par até três funções.

Funções com uma pressão longa de
botão
Pode agrupar funções com uma pressão lon-
ga da Softkey.

Estas funções podem ser reconhecidas da se-
guinte forma:
● O asterisco indica que a função pode ser

guardada como favorito
● Abaixo do asterisco existem três pontos de

activação transparentes (2)
● Ao seleccionar a função, é apresentado um

ponto de activação a branco (1)

– Seleccione uma função premindo a Soft-
key.

A barra de activação é apresentada e um pon-
to de activação é apresentado a branco. A
função é guardada como favorito. Se for ne-
cessário, adicione mais funções. Pode agru-
par até três funções.

1 2


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Descrição geral dos Favoritos
As funções que se seguem podem ser apre-
sentadas como favoritos no visor principal. É
possível agrupar várias funções e guardá-las
como um grupo de favoritos. No entanto, as
funções individuais não podem ser atribuídas
a um grupo de favoritos.

Pictograma Designação Tipo
Modos de potência

Blue-Q Função múltipla
Modo Sprint Função múltipla
STILL-Classic Função múltipla

Programas de condução
Programa de condu-
ção 1 Função múltipla

Programa de condu-
ção 2 Função múltipla

Programa de condu-
ção 3 Função múltipla

Programa de condu-
ção A Função múltipla

Programa de condu-
ção B Função múltipla

Iluminação
Faróis Função única
Farol de trabalho di-
anteiro Função única

Farol do tejadilho Função única
Farol de trabalho tra-
seiro Função única

Farol rotativo Função única
Sistema de aviso de
perigo Função única

Indicador de mudança
de direcção para a
esquerda

Função única

Indicador de mudança
de direcção para a di-
reita

Função única

Farol de trabalho tra-
seiro inferior Função única

Farol de trabalho tra-
seiro Função única

Máximos Função única

Configurar favoritos 5
Descrição geral dos Favoritos
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Pictograma Designação Tipo
Luz de estacionamen-
to Função única

Still Safety Light ® Função única
Luz da zona de aviso Função única

Limpeza do pára-brisas
Lava/limpa-vidros do
pára-brisas dianteiro Pressão longa do botão

Lava-vidros/limpa-vi-
dros traseiro Pressão longa do botão

Lava-vidros/limpa-vi-
dros do tecto Pressão longa do botão

Desembaciador do vi-
dro traseiro Função única

Carga
Dinâmica de carga 1 Função múltipla
Dinâmica de carga 2 Função múltipla
Dinâmica de carga 3 Função múltipla
Dinâmica de carga A Função múltipla
Dinâmica de carga B Função múltipla

Funções individuais
Perfil de condução Função única
Limitação da veloci-
dade Função única

Sistema de retenção Função única
Regeneração de ga-
ses de escape (veícu-
lo com motor de com-
bustão interna)

Função única

Função de movimento
passo-a-passo de
marcha-atrás (tractor
de reboque)

Função única

Sistema hidráulico es-
pecial Função única

Elevar a placa inferior
(FX-H) Função única

Descer a placa inferi-
or (FX-H) Função única

Modo de trânsito Função única
Medição de carga Função de assistência
Carga total Função de assistência
Interrupção da eleva-
ção final Função única

Configurar favoritos5
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Pictograma Designação Tipo
Posicionamento auto-
mático do mastro na
vertical

Função única

Limitação de eleva-
ção intermédia Função única

Configurar favoritos 5
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Menu Definições
Através do menu Definições, o condutor pode
aceder a informações sobre a máquina, como
as horas de serviço, os intervalos de manu-
tenção, etc.

O menu Definições também pode ser utilizado
para configurar o visor e algumas outras fun-
ções da máquina industrial.

 NOTA

O acesso ao menu Definições fica disponível
apenas se a máquina industrial se encontrar
imobilizada e o travão de estacionamento esti-
ver accionado. Libertar o travão de estaciona-
mento fecha prematuramente o menu de defi-
nições.

Disposição

No menu Definições pode aceder aos seguin-
tes submenus:
●  «Informações sobre a máquina»
●  «Definições do visor»
●  «Configurar favoritos»
●  «Definições da máquina»
●  «Diagnóstico/manutenção»
●  «Autorização de acesso»

Informações da máquina

Ajustes de exibição

Configuração dos Favoritos

Diagnóstico/Assistência

Autorização de acesso


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Descrição geral
A seguinte tabela apresenta uma descrição
geral do menu «Definições» e dos respectivos
submenus e opções de configuração. Os me-
nus a cinzento estão disponíveis no nível de
autorização «Gestor de frotas». Para obter
mais informações, consulte as instruções de
utilização originais da máquina.

Nível de menu 1 Nível de menu 2 Nível de menu 3 Nível de menu 4

 Definições  Informações sobre
a máquina Computador de bordo  

  Contador de horas  

  Sistemas de assistên-
cia  

  Número de produção  
  Nome da máquina  
  Nome da bateria  

  Carregador de bordo Tempo de carrega-
mento total

   Último processo de
carregamento

   Estatísticas de carre-
gamento

  Definições do visor  Horas  
   Data  
   Idioma  
   Unidades Distância
   Temperatura
   Peso
   Pressão
   Volume
   Horas
   Data

   Barra de estado Campo do lado es-
querdo

   Campo central
   Campo do lado direito

  Configurar favori-
tos   

  Definições da má-
quina Blue-Q Botão/permanente-

mente

  Programas de condu-
ção

Programa de condu-
ção A

Menu Definições 6
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Nível de menu 1 Nível de menu 2 Nível de menu 3 Nível de menu 4

   Programa de condu-
ção B

  Limitação da velocida-
de

Botão/permanente-
mente

   Velocidade máx.
  Bateria Tipo de bateria
   Capacidade

  Sistema hidráulico au-
xiliar Eixo hidráulico 1

   ...
   Eixo hidráulico 6
  Alterar os códigos PIN Código PIN 1
   ...
   Código PIN 50

  Carregador de bordo Curva característica de
carregamento

   Hora de início do car-
regamento

   Limitação da corrente
de carga

   Carga de manutenção

  Diagnóstico/manu-
tenção Lista de mensagens  

  Intervalo de manuten-
ção  

  Verificação antes de
começar a trabalhar Histórico

   Repor restrições do
veículo

   Início do turno

   Sequência de pergun-
tas

  Calibrar Inclinação do mastro
   Medição de carga

  Aliviar o sistema hi-
dráulico  

  Sensor de choque Reset

  Alterar a palavra-pas-
se  

  Autorização de
acesso   
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Informações sobre a máquina
Descrição
O menu «Informações sobre a máquina»
apresenta informações sobre a máquina, co-
mo o consumo, as horas de serviço e o núme-
ro de fábrica.

Funcionamento
– Pressione o botão .

É apresentado o primeiro nível do menu.

 NOTA

O acesso ao menu Definições fica disponível
apenas se a máquina industrial se encontrar
imobilizada e o travão de estacionamento esti-
ver accionado. Libertar o travão de estaciona-
mento fecha prematuramente o menu de defi-
nições.

– Prima a Softkey «Definições».

É apresentado o menu «Definições».

– Pressione a Softkey Informações so-
bre a máquina.

É apresentado o menu «Informações sobre a
máquina».

É possível aceder aos seguintes menus:
● «Computador de bordo»
● «Contador de horas»
● «Sistemas de assistência»
● «Número de produção»
● «Nome da máquina»
● «Nome da bateria»
● «Carregador de bordo»

Computador de bordo

Contador de horas de funcionamento

Sistemas de assistência

Número de fabricação

Nome da máquina




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Computador de bordo
– Pressione a Softkey Computador de
bordo.

Será apresentado o menu «Computador de
bordo».

O Computador de bordo apresenta três
valores:
● Distância diária em km ou milhas
● Horas de serviço diárias
● Consumo em kW ou l (veículo com motor

de combustão interna)

– Para repor um valor, pressione a Softkey
«Apagar».

O valor é reposto a «zero».

 NOTA

Os valores apagados não podem ser recupe-
rados. A eliminação é efectuada imediatamen-
te e sem aviso.

Contador de horas

 NOTA

Este visor está actualmente indisponível.

– Pressione a Softkey Contador de ho-
ras.

É apresentado o menu «Horas Trabalho», que
apresenta o número total de horas de serviço
da máquina industrial.

Sistemas de assistência

 NOTA

Este visor ainda não está disponível e será
implementado no futuro.

– Prima a Softkey Sistemas de assis-
tência.

É apresentado o menu «Sistema de assistên-
cia», que mostra os sistemas de assistência
disponíveis da máquina industrial.

 11,4 km

 2,8 kW

Computador de bordo





1 420,1 h

Horas de funcionamento


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– Prima a Softkey correspondente para abrir
o menu de definições dos sistemas de as-
sistência individuais.

Número de produção
– Pressione a Softkey Número de pro-
dução.

É apresentado o menu «Número de produ-
ção», que apresenta o número de produção
da máquina industrial.

Nome da máquina
– Pressione a Softkey Nome da máquina.

É apresentado o menu «Nome da máquina»,
que apresenta o nome da máquina industrial.
Neste exemplo, o nome é «Transporte inter-
no».

– Para introduzir ou alterar o nome, pressione
a Softkey A-Z.

É apresentado o menu «Introduza o nome da
máquina».

 
01 2345 6789AB

Número de fabrico



Nome da máquina

Internal transport

A-Z




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– Utilize as Softkeys para introduzir o nome
da máquina.

– Para guardar a entrada, prima o botão .

O nome da máquina é guardado e é aberto o
menu «Nome da máquina».

Nome da bateria
– Prima a Softkey Nome da bateria.

É apresentado o menu «Nome da bateria»,
que mostra o nome das baterias na máquina
industrial. Neste exemplo, o nome é «Bateria
de transporte interno».

– Para introduzir ou alterar o nome, pressione
a Softkey A-Z.

É apresentado o menu «Introduzir o nome da
bateria».

1

2

3

4

5

6

7

8

9

0
= Apagar

= Salvar = Cancelar

Introduzir nome da 
máquina

Nome da máquina

Internal transport

=ABC->abc

,.,.

abcabc

defdef

ghighi

jkljkl

mnomno

pqrspqrs

tuvtuv

wxyzwxyz

]



Nome da bateria

Transporte interno

A-Z




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– Utilize as Softkeys para introduzir o nome
da bateria.

– Para guardar a entrada, prima o botão .

O nome da bateria é guardado e é aberto o
menu «Nome da bateria».

Carregador de bordo
– Prima a Softkey Carregador de bor-
do.

É apresentado o menu «Carregador de bor-
do».

Encontram-se disponíveis os seguintes me-
nus:
● Tempo de carregamento total
● Último processo de carrega-
mento

● Estatísticas de carregamento

– Prima a respectiva Softkey para abrir os
menus.

Definições do visor
Descrição
O menu «Definições do visor» permite-lhe de-
finir, por exemplo, o idioma, as unidades e a
barra de estado.

Funcionamento
– Pressione o botão .

É apresentado o primeiro nível do menu.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

0
=Apagar

=Salvar =Cancelar

Introduzir o nome da
bateria

Nome da bateria

Bateria de transporte interno

=ABC->abc

,.,.

abcabc

defdef

ghighi

jkljkl

mnomno

pqrspqrs

tuvtuv

wxyzwxyz

]



Último processo de carregamento

Estatísticas de carregamento

Tempo de carregamento total



Hora

Data

Idioma

Barra de estado


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 NOTA

O acesso ao menu Definições fica disponível
apenas se a máquina industrial se encontrar
imobilizada e o travão de estacionamento esti-
ver accionado. Se o travão de estacionamento
for libertado prematuramente, o menu Defini-
ções fecha-se.

– Pressione a Softkey «Definições».

É apresentado o menu «Definições».

– Pressione a Softkey Definições do
visor.

É apresentado o menu «Definições do visor».

É possível aceder aos seguintes menus:
●  «Horas»
●  «Data»
●  «Idioma»
●  «Barra de estado»

Horas
– Pressione a Softkey  Hora.

É apresentado o menu «Hora».

– Utilize as Softkeys para introduzir a hora no
campo de registo.

– Pressione o botão .

A hora é guardada.



Ajustes de exibição



1

2

3

4

5

6

7

8

9

0

Introduzir hora
actual

Hora

=Apagar

=Guardar =Cancelar

08 • 32 ••


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Data
– Pressione a Softkey Data.

É apresentado o menu «Data».

– Utilize as Softkeys para introduzir a data no
campo de registo.

– Pressione o botão .

A data é guardada.

Idioma
– Pressione a Softkey  Idioma.

É apresentado o menu «Língua» .

– Se for necessário, utilize os botões  e 
para navegar até ao idioma pretendido.

– Utilize as Softkeys para seleccionar o idio-
ma pretendido.

A selecção do idioma é guardada e os textos
são apresentados no idioma seleccionado.

Estão disponíveis os seguintes idiomas:

Lista de idiomas disponíveis
Deutsch English Français Pусский český
Dansk Español Magyar Italiano Nederlands
Polski Svenska Suomi Norsk Português
ĺslenska Eesti Lietv Latviu Slovenský
Slovenski Български Românesc Türkçe Eλληνικά
Hrvatski Srpski українська   

 NOTA

As unidades específicas do país, como, por
exemplo, km/h, não são alteradas através da
selecção do idioma, e têm de ser ajustadas in-
dividualmente se for necessário.

03 • 07 • 2017

1

2

3

4

5

6

7

8

9

0

Introduzir data
actual

Data

03 • 07 • 2017
=Apagar

=Guardar =Cancelar



deutsch

english

français

русский

český


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Barra de estado
– Pressione a Softkey Barra de es-
tado.

É apresentado o menu «Barra de estado».

É possível aceder aos seguintes menus:
● «Campo do lado esquerdo»
● «Campo central»
● «Campo do lado direito»

– Utilize as Softkeys para seleccionar o cam-
po pretendido.

É apresentado o submenu do campo seleccio-
nado. A barra de activação apresenta o visor
activo.

– Utilize as Softkeys para seleccionar o visor
necessário.

O visor é guardado. É apresentado o menu
«Barra de estado».

São possíveis os seguintes visores nos cam-
pos:

Campo do lado esquerdo Campo central Campo do lado direito
 Nível de enchimento (gráfi-

co) Visor sem informação Visor sem informação

 Nível de enchimento (nu-
mérico)  Horas de serviço  Horas de serviço diárias

 Autonomia  Horas de serviço diárias  Distância diária
  Distância  Horas
  Distância diária  Data

  Horas  Próximo intervalo de manu-
tenção

  Data  Consumo actual

  Próximo intervalo de manu-
tenção  Consumo médio

  Consumo actual  Nível de enchimento (nu-
mérico)

  Consumo médio  Autonomia

  Nível de enchimento (nu-
mérico)  

  Autonomia  

Campo esquerdo

Campo central

Campo direito


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Definições da máquina
Descrição
As definições específicas da máquina podem
ser configuradas no menu «Definições da má-
quina».

Funcionamento
– Pressione o botão .

É apresentado o primeiro nível do menu.

 NOTA

O acesso ao menu Definições fica disponível
apenas se a máquina industrial se encontrar
imobilizada e o travão de estacionamento esti-
ver accionado. Libertar o travão de estaciona-
mento fecha prematuramente o menu de defi-
nições.

– Prima a Softkey «Definições».

É apresentado o menu «Definições».

– Pressione a Softkey Definições da
máquina.

É apresentado o menu «Definições da máqui-
na».

É possível aceder aos seguintes menus:
● «Programas de condução»

Programas de condução





Ajustes da máquina


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Programas de condução
– Prima a Softkey Programas de con-
dução.

O menu «Programas de condução» é apre-
sentado e mostra os programas de condução
disponíveis.

Encontram-se disponíveis os seguintes me-
nus:
● Programa de condução A
● Programa de condução B

– Prima a Softkey correspondente para abrir
o menu de definições para cada programa
de condução.

Diagnóstico/manutenção

Descrição
O menu «Diagnóstico/manutenção» apresen-
ta informações sobre os intervalos de manu-
tenção e as mensagens activas.

Funcionamento
– Pressione o botão .

É apresentado o primeiro nível do menu.

– Pressione a Softkey «Definições».

É apresentado o menu «Definições».

– Prima a Softkey Diagnóstico/manu-
tenção.

É apresentado o menu «Diagnóstico/manu-
tenção».

É possível aceder aos seguintes menus:
● «Lista de mensagens»
● «Intervalo de manutenção»
● «Verificação antes de começar a trabalhar»

prog.condução B

prog.condução A



Lista de mensagens

Intervalo de manutenção

Pre-Shift Check





Diagnóstico/Assistência


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Lista de mensagens
– Prima a Softkey Lista de mensagens.

É apresentado o menu «Lista de mensa-
gens». O condutor pode ver as mensagens
que surgiram.

– Prima a Softkey «Confirmar» .

É apresentado o menu «Serviço».

 NOTA

Para mais informações sobre as mensagens,
consulte o capítulo «Mensagens».

Intervalo de manutenção
– Pressione a Softkey Intervalo de
manutenção.

É apresentado o menu «Intervalo de manu-
tenção», que apresenta as horas de serviço
que restam até aos próximos intervalos de
manutenção programada.

Verificação antes de começar a traba-
lhar
– Prima a Softkey Verificação antes
de começar a trabalhar.

É apresentado o menu «Verificação antes de
começar a trabalhar», que apresenta os me-
nus disponíveis.

É possível aceder aos seguintes menus:
● Histórico
● Repor restrições da máquina
● Início do turno
● Sequência de perguntas

– Prima a respectiva Softkey para abrir os
menus.

Lista de mensagens

13.09.17 12:08    3813   Parâmetros incorrectos



992 h

0 h

Intervalo 1000 h

Intervalo 3000 h

Intervalo de
manutenção



Fuhrparkleiter

Repor restrição

Início do turno

Sequência das questões

Histórico


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Autorização de acesso
Descrição
O menu «Autorização de acesso» permite li-
bertar mais opções de definições.

 NOTA

Este menu é importante para os membros do
pessoal que tenham a autorização de acesso
correspondente, como o gestor de frotas.

Funcionamento
– Pressione o botão .

É apresentado o primeiro nível do menu.

– Pressione a Softkey «Definições».

É apresentado o menu «Definições».

– Pressione a Softkey Autorização de
acesso.

É apresentado o menu «Autorização de aces-
so».

– Introduza a palavra-passe através das Soft-
keys.

– Pressione o botão .

A palavra-passe será verificada.

Se a introdução estiver incorrecta, será apre-
sentada a mensagem O código intro-
duzido não estava correcto e será
apresentado o símbolo .



Autorização de acesso



1
2
3
4
5

Introduzir palavra-passe

Autorização de acesso 6
7
8
9
0

=Apagar

=Guardar =Cancelar


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 NOTA

Se a palavra-passe for introduzida incorrecta-
mente três vezes, o ecrã de introdução da pa-
lavra-passe ficará bloqueado durante cinco
minutos.

Se for introduzida a palavra-passe correcta,
será apresentada uma mensagem a informar
que mudou para o nível de autorização de
«gestor de frotas». O visor mudará para o me-
nu «Definições».

Alterar a palavra-passe do gestor de
frotas
– Active a «Autorização de acesso para o

gestor de frotas».

– Prima a softkey Manutenção . 
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– Prima os botões de deslocamento  
até ser apresentado o menu Alterar a
palavra-passe (aut. de aces-
so).

– Prima a softkey Alterar a palavra-
passe (aut. de acesso).

– Siga as instruções indicadas no visor.

Gestor de frota

Calibrar

Aliviar o sistema hidráulico

Sensor de choque

Modif. password (autoriz. acess.)

Lista de versões

6219_003-275_pt


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7

Mensagens



Tipos de mensagens
As mensagens proporcionam ao condutor in-
formações sobre o estado da máquina indus-
trial.

Durante o funcionamento da máquina industri-
al, podem aparecer dois tipos diferentes de
mensagens:
● Mensagens sobre a máquina industrial
● Mensagens sobre o funcionamento

Lista de mensagens
A lista de mensagens apresenta todas as
mensagens recebidas.

São apresentadas as seguintes informações
para cada mensagem:
● Data

Apresenta a data de recepção da mensa-
gem.

● Número de erro
Apresenta o número de erro da mensagem.

● Texto de erro
Apresenta o texto de erro da mensagem.

 NOTA

Para obter mais informações sobre como abrir
a lista de mensagens, consulte o capítulo «Di-
agnóstico/manutenção»

Mensagens sobre a máquina
industrial
Estas mensagens são indicações que ocor-
rem devido a um erro na máquina industrial.

Lista de mensagens

13.09.17 12:08    3813   Parâmetros incorrectos


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Formato do visor

Se ocorrer um erro, a unidade de comando e
de visualização reage da seguinte forma:
● É apresentada uma mensagem com um se-

parador vermelho (2)
● Visualização do texto da nota e de um gráfi-

co de apoio (3), bem como o número do er-
ro (5)

● O indicador de mensagem (1) é apresenta-
do na barra de estado

 NOTA

É atribuída uma entrada na lista de mensa-
gens às mensagens sobre a máquina industri-
al. As mensagens que ocorrem são armaze-
nadas na lista de mensagens até que sejam
resolvidas. O condutor pode ver a mensagem
aqui com o texto e número do erro. Quando a
causa da mensagem for resolvida, a mensa-
gem será removida da lista de mensagens.
Para mais informações sobre a lista de men-
sagens, consulte o capítulo «Serviço».

Indicador de mensagens
Quando ocorre uma mensagem, o indicador
de mensagens é apresentado na barra de es-
tado.

Símbolo Significado
Visualização para uma mensagem
O número corresponde ao número de mensa-
gens activas.
Este indicador é apresentado para um máximo
de nove mensagens.
Visualização a partir da décima mensagem

Funcionamento
Quando uma mensagem é aberta, não existe
qualquer acesso aos favoritos do lado direito.
A máquina continua a poder ser utilizada.

Parameter Parameter 
erroneouserroneous

A 3813A 3813

1 2

5

4

3


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– Pressione «Confirmar» (4) para fechar a
mensagem.

A mensagem desaparece e é guardada e fica
acessível na lista de mensagens até que o er-
ro seja resolvido; consulte o capítulo «Manu-
tenção».

O indicador de mensagens também permane-
ce na barra de estado até que o erro seja re-
solvido.

Mensagens sobre o funciona-
mento
Estas mensagens são notas destinadas ao
condutor com o objectivo de chamar a sua
atenção para uma acção ou comportamento.

Formato do visor

Se a máquina industrial for conduzida de for-
ma indevida, a unidade de comando e de vi-
sualização reagirá da seguinte forma:
● Será apresentada uma mensagem com um

separador cinzento
● Visualização do texto da nota e de um gráfi-

co de apoio
● A mensagem desaparece logo que a acção

solicitada seja realizada ou deixe de ser ne-
cessária

 NOTA

Não há nenhuma entrada na lista de mensa-
gens relativa às mensagens sobre o funciona-
mento, por isso estas mensagens não são
apresentadas na barra de estado.

Parameter Parameter 
erroneouserroneous

A 3813A 3813

1 2

5

4

3



0,01 m Soltar travão deSoltar travão de
estacionamentoestacionamento


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